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Componenti
1 Tagliacapelli

2 Indicatori LED

3 Interruttore di accensione/
spegnimento

4 Interruttore a scorrimento
per regolazione fine

5 Unità di taglio capelli

6 Alimentatore a spina

7 Cavo di alimentazione

8 Spinotto

9 Accessorio pettine con
rotellina

10 Accessorio pettine 3, 4, 5, 6
mm per l’unità
regolabarba

11 Accessorio pettine 3 mm
per l’unità di taglio capelli

12 Accessorio pettine 6 mm
per l’unità di taglio capelli

13 Accessorio pettine 9 mm
per l’unità di taglio capelli

14 Accessorio pettine 12 mm
per l’unità di taglio capelli

15 Unità per i contorni

16 Unità regolabarba

17 Accessorio tagliapeli naso
e orecchie

18 Accessorio di rasatura

19 Accessorio pettine per
l’accessorio di rifinitura
estetica

20 Accessorio di rifinitura
estetica

21 Stazione di ricarica

22 Forbici

23 Spazzola per la pulizia

24 Olio per lame

25 Fermo

26 Incavo

Componenti
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Informazioni generali
Leggere e conservare le istruzioni per l’uso

Le presenti istruzioni per l’uso sono parte integrante di
questo set tagliacapelli a batteria 6in1 (di seguito
denominato “prodotto”). Esse contengono informazioni
importanti relative alla messa in funzione e all’utilizzo.

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le istruzioni
per l’uso, in particolare, le avvertenze di sicurezza. La mancata
osservanza delle istruzioni per l’uso può provocare gravi lesioni o
danni al prodotto.
Le istruzioni per l’uso si basano sulle norme e i regolamenti in
vigore nell’Unione Europea. Osservare all’estero anche le direttive
e la legislazione del rispettivo paese.
Conservare le istruzioni per l’uso per ulteriore consultazione. Se si
distribuisce il prodotto a terzi, assicurarsi di includere queste
istruzioni per l'uso.
Queste istruzioni per l’uso si trovano anche nel nostro sito web
www.aquarius-service.com.

Uso previsto
Il prodotto è concepito esclusivamente per
tagliare capelli umani asciutti. Deve essere
utilizzato esclusivamente in ambienti interni. Il
prodotto non è adatto a capelli artificiali o al
pelo di animali.
È destinato esclusivamente all’uso privato e
non in ambito professionale. Usare il prodotto

Informazioni generali
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solo nelle modalità descritte nelle presenti
istruzioni. Ogni altro tipo di utilizzo è da
considerarsi come non conforme e può
provocare danni materiali o lesioni. Il prodotto
non è un giocattolo per bambini.
Il fabbricante o il commerciante declina
qualsiasi responsabilità per danni derivanti
dall’uso errato o non conforme.
Spiegazione dei simboli
I seguenti simboli sono usati in queste istruzioni per l’uso, sul
prodotto o sulla confezione.

Questo simbolo fornisce utili informazioni
aggiuntive sul montaggio o sull’utilizzo.

Leggere le istruzioni per l’uso.

Dichiarazione di conformità (vedi capitolo
“Dichiarazione di conformità”): I prodotti
identificati con questo simbolo soddisfano tutte le
norme comunitarie applicabili nello Spazio
economico europeo.

Questo simbolo indica che il prodotto appartiene
alla classe di protezione II (spina).

Uso previsto
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I prodotti contrassegnati con questo simbolo
corrispondono al grado di protezione III.

Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente
all’interno.

Questo simbolo descrive la polarità della tensione
in uscita dalla connessione a spina.

Questo simbolo contraddistingue i prodotti
elettrici alimentati con corrente continua.

L’alimentazione è garantita da un alimentatore di
rete.

Questo simbolo informa sull’efficienza energetica
dell’alimentatore di rete esterno.

Il prodotto possiede il grado di protezione “IP20”
ed è concepito esclusivamente per l’uso
domestico in ambienti interni.

Il marchio “GS” (sicurezza certificata) indica che il
prodotto è conforme ai requisiti della legge in
materia di sicurezza dei prodotti (ProdSG) della
Repubblica federale di Germania.

Sicurezza
Le seguenti parole segnale sono utilizzate in queste istruzioni per
l’uso.

Spiegazione dei simboli
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 AVVERTIMENTO!

Questo simbolo/Questa parola di segnalazione descrive un
pericolo di media entità che, se non viene evitato, può provocare
gravi lesioni o morte.

 AVVISO!
Questa parola di segnalazione mette in guardia da possibili danni
materiali.

Note relative alla sicurezza

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di scossa elettrica!
L’installazione elettrica errata oppure la
tensione di rete troppo alta possono causare
una scossa elettrica.

- Collegare il prodotto solo a una presa installata
correttamente. La tensione di rete deve corrispondere al
valore indicato sulla targhetta.

- Collegare il cavo di alimentazione esclusivamente ad una
presa facilmente accessibile, in modo che, in caso di guasto,
questa possa essere scollegata velocemente dalla rete
elettrica.

- Non usare il prodotto quando vi sono danni visibili oppure il
cavo di collegamento o la spina dell’alimentatore sono
difettosi.

Sicurezza
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- Se il cavo elettrico del prodotto è danneggiato, deve allora
essere sostituito dal fabbricante o dal suo servizio clienti o da
una persona con equivalente qualifica professionale per
evitare pericoli.

- Utilizzare il prodotto solamente con la spina dell’alimentatore
fornita.

- Non aprire né il prodotto né l’involucro della spina
dell’alimentatore, bensì farlo riparare da personale
specializzato. Rivolgersi all’indirizzo del servizio assistenza
indicato sulla scheda della garanzia. Nel caso di riparazioni
fai-da-te, collegamenti errati o uso scorretto decade la
responsabilità e la garanzia del produttore.

- Per le riparazioni devono essere usati solo componenti che
corrispondono ai dati originali del prodotto. Questo prodotto
contiene parti elettriche e meccaniche essenziali ai fini della
protezione da fonti di pericolo.

- Non immergere né il prodotto né la spina dell’alimentatore o
il cavo di collegamento in acqua oppure in altri liquidi.

- Non toccare mai la spina con le mani umide.
- Per staccare la spina, non tirare mai il cavo di alimentazione

dalla presa, bensì afferrare sempre la spina.
- Inserire la spina nella presa di corrente solo quando il

prodotto è collegato al connettore.
- Non utilizzare mai il cavo di collegamento come maniglia.
- Tenere lontano il prodotto, la spina dell’alimentatore e il cavo

di collegamento da fuoco o da superfici calde.
- Installare il cavo di collegamento in modo tale che non vi si

inciampi.
- Non piegare il cavo di collegamento e non metterlo su bordi

taglienti.
- Utilizzare il prodotto esclusivamente all’interno. Mai utilizzarlo

in ambienti umidi o esposto alla pioggia.

Sicurezza
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- Non conservare o utilizzare mai il prodotto in modo che possa
cadere in una vasca da bagno o in un lavandino. Se il
prodotto cade in acqua, non utilizzarlo più.

- Se cade in acqua, non tentare mai di afferrare il prodotto per
nessun motivo. Staccare immediatamente il prodotto dalla
rete elettrica.

- Assicurarsi che i bambini non introducano alcun oggetto nel
prodotto.

- Spegnere il prodotto ed estrarre la spina dalla presa
• dopo ogni utilizzo,
• alla fine del processo di ricarica,
• se si verifica un guasto,
• prima di collegare la stazione di ricarica al cavo di

alimentazione,
• prima di pulire il prodotto e la stazione di ricarica e
• durante i temporali.

 AVVERTIMENTO!

Pericolo d’incendio e d’esplosione!
L'uso improprio della batteria ricaricabile
aumenta il pericolo d'esplosione e di
incendio.

- La batteria ricaricabile non è sostituibile. Pertanto, non
tentare di sostituire la batteria ricaricabile.

- Proteggere la batteria ricaricabile da danni meccanici.
- Non smontare né il prodotto né la batteria ricaricabile

incorporata. Non modificare o schiacciare la batteria
ricaricabile. Non perforare la batteria ricaricabile.

Sicurezza
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- Non cortocircuitare la batteria ricaricabile.
- Non esporre la batteria ricaricabile a caldo eccessivo come

irradiamento solare diretto, fuoco o simili. La temperatura
dell'ambiente deve essere compresa tra 5-35 °C.

- Non gettare mai la batteria nel fuoco.
- Utilizzare per la ricarica esclusivamente gli accessori originali.
- Caricare il prodotto solo con la stazione di ricarica in

dotazione.
- Il litio metallico può prendere fuoco spontaneamente in caso

di contatto con l’acqua. Evitare che il contenuto delle batterie
al litio entri a contatto con l’acqua.

- Non utilizzare più il prodotto se è danneggiato.
- Se la batteria è difettosa, non tentare di caricarla o di far

funzionare il prodotto. Il prodotto potrebbe surriscaldarsi.

 AVVERTIMENTO!

Pericolo per bambini e persone con
mobilità fisica ridotta, deficit delle facoltà
mentali ed emotive (ad es. soggetti
parzialmente invalidi, anziani con capacità
fisiche e mentali limitate) oppure prive di
esperienza e delle necessarie competenze
(ad es. bambini non neonati).

- Il prodotto può essere utilizzato da bambini di età superiore
agli 8 anni e da persone con mobilità fisica ridotta, deficit
delle facoltà mentali ed emotive, oppure prive di esperienza e
delle necessarie competenze, solo qualora l'utilizzo avvenga
sotto la supervisione di persone responsabili della sicurezza, o

Sicurezza
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qualora abbiano ricevuto le debite istruzioni sull'uso sicuro
del prodotto e abbiano compreso i potenziali pericoli connessi
con l'uso.

- I bambini non devono giocare con il prodotto.
- La pulizia e la manutenzione da parte dell’utente non devono

essere eseguite dai bambini senza supervisione.
- Durante l’uso, il prodotto deve essere sempre sorvegliato.
- Non consentire ai bambini di giocare con la pellicola di

imballaggio: I bambini potrebbero rimanere intrappolati o
soffocare durante il gioco.

- Non lasciare che i bambini giochino con i piccoli componenti.
Potrebbero ingerirli e soffocare.

 ATTENZIONE!

Pericolo di lesioni!
Un utilizzo scorretto del prodotto potrebbe
causare lesioni.

- Non utilizzare mai il prodotto senza il gruppo di taglio
saldamente fissato.

- Non utilizzare il prodotto in caso di ferite aperte, ferite da
taglio, scottature solari o vesciche.

- Quando si usano accessori molto sottili, prestare attenzione a
non inserirli troppo in profondità nella narice o nel padiglione
auricolare.

- Prestare attenzione al gruppo di taglio. Presenta bordi
appuntiti.

- Applicare con cautela gli accessori sul prodotto. Fare
attenzione alle dita. Sussiste il pericolo di schiacciamento.

Sicurezza
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 ATTENZIONE!

Pericolo di lesioni!
Batterie ricaricabili danneggiate o che
perdono possono causare ustioni chimiche a
contatto con la pelle.

- Non aprire mai la batteria ricaricabile.
- In caso di perdita della batteria ricaricabile, indossare

necessariamente guanti protettivi.
- Evitare in questo caso il contatto con pelle, occhi e mucose

dell’acido della batteria ricaricabile. In caso di contatto lavare
immediatamente le parti in oggetto con molta acqua pulita e
consultare immediatamente un medico.

 AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
L'uso improprio del prodotto può
danneggiarlo.

- Non coprire la spina al fine di evitare un surriscaldamento.
- Non far cadere il prodotto.
- Non posizionare mai il prodotto su o nelle immediate

vicinanze di una superficie bollente (piano di cottura ecc.) e
non esporlo mai ad alte temperature (riscaldamento ecc.) o
alle intemperie (pioggia ecc.).

- Per l’accessorio di rasatura, non rimuovere la lamina di
rasatura dal telaio della lamina di rasatura e non pulirla con la
spazzola.

Sicurezza
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Prima messa in servizio
Controllare il prodotto e la fornitura

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di soffocamento!
I bambini potrebbero rimanere intrappolati o
soffocare giocando con la pellicola di
imballaggio.

- Non consentire ai bambini di giocare con la pellicola di
imballaggio.

 AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Aprire l’imballaggio con coltelli affilati o altri
oggetti appuntiti in modo disattento può
provocare danni alla superficie del prodotto.

- Prestare attenzione all’apertura.
1. Estrarre il prodotto dall’imballaggio.
2. Controllare che la fornitura sia completa (vedere il capitolo

"Componenti").
3. Controllare che il prodotto e i componenti non siano

danneggiati. Non utilizzare il prodotto se è danneggiato e
rivolgersi al produttore utilizzando l’indirizzo di assistenza
riportato sulla garanzia.

Prima messa in servizio
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Ricarica
Preparazione della stazione di ricarica
1. Capovolgere la stazione di ricarica 21 .

Sul lato inferiore della stazione di ricarica si trova un’apertura
rotonda coperta da un fermo. Sul lato opposto è presente un
incavo 26  per il cavo di alimentazione 7  dell’alimentatore
a spina 6 .

2. Spingere il fermo 25  di lato (vedi Fig. G).
3. Inserire lo spinotto 8  attraverso l’apertura rotonda in modo

che la presa sporga nella stazione di ricarica.
4. Infine, ruotare il fermo sullo spinotto. Il fermo deve innestarsi

in modo udibile.
5. Inserire il cavo di alimentazione nell’incavo (vedi Fig. H).

Ricarica del prodotto

 AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Tempi di conservazione più lunghi e
l’interruzione dei cicli di carica e scarica
portano a una minore capacità della batteria.

- Evitare periodi di conservazione prolungati.
- Evitare interruzioni dei cicli di carica e scarica.

Prima messa in servizio
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• In caso di utilizzo regolare il tempo di ricarica
per una ricarica completa della batteria è di ca.
90 minuti.

• Il tempo di funzionamento con la batteria
completamente carica è di ca. 60 minuti.

1. Posizionare la stazione di ricarica preparata 21  su una
superficie piana.

2. Inserire l’alimentatore a spina 6  in una presa di corrente
facilmente accessibile.

3. Posizionare il tagliacapelli 1  sulla stazione di ricarica.
4. Premere il tagliacapelli nella stazione di ricarica in modo che il

simbolo della rete si accenda.
Il tagliacapelli dispone di indicatori LED 2  che forniscono
informazioni sull’alimentazione elettrica o sul livello di carica della
batteria (vedi Fig. A).
Sul display è possibile visualizzare i numeri 20/40/60/80/100.
Durante il processo di ricarica i numeri corrispondenti
lampeggiano e informano l’utente sul livello di carica. Quando il
processo di ricarica è terminato, l’indicazione mostra 100. Se la
batteria ricaricabile è quasi scarica, l’indicazione 20 lampeggia.

Prima messa in servizio
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Utilizzo

 ATTENZIONE!

Pericolo di lesioni!
Un utilizzo scorretto del prodotto potrebbe
causare lesioni.

- Quando il prodotto viene utilizzato in bagno, disconnettere
l’alimentatore a spina dopo l’uso. La vicinanza all’acqua
rappresenta un pericolo, anche quando il tagliacapelli è
spento.

- Come protezione aggiuntiva, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un dispositivo differenziale (FI/RCD) tarato su
una corrente di scatto non superiore a 30 mA. Chiedere
consiglio al proprio elettricista. L’installazione deve essere
effettuata esclusivamente da un elettricista qualificato.

• I capelli da tagliare devono essere asciutti.
• La lunghezza del taglio può variare a seconda

dell’angolo di taglio.
• Si consiglia di cominciare prima con un

accessorio pettine di una lunghezza di taglio più
lunga e durante il taglio utilizzare lunghezze
gradualmente inferiori.

Indipendentemente dallo stato di carica della batteria ricaricabile,
è possibile utilizzare il tagliacapelli 1  in qualsiasi momento
collegandolo alla rete.
1. Per il funzionamento con alimentazione da rete, assicurarsi

che il tagliacapelli sia spento.
2. Rimuovere lo spinotto 8  dalla stazione di ricarica 21 .

Utilizzo
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3. Inserire lo spinotto nel punto di connessione del tagliacapelli.
4. Inserire l’alimentatore a spina 6  in una presa di corrente

facilmente accessibile.
5. Accendere il tagliacapelli mediante l’interruttore di

accensione/spegnimento 3 .
6. Eseguire la regolazione fine per mezzo dell’interruttore a

scorrimento 4 . Sono disponibili tre opzioni di regolazione
(vedi Fig. F).

Sostituzione dell’accessorio di taglio

 ATTENZIONE!

Pericolo di lesioni!
Un utilizzo scorretto del prodotto potrebbe
causare lesioni.

- Spegnere il tagliacapelli prima di applicare o cambiare gli
accessori.

1. Per rimuovere o cambiare le unità di taglio, premere
all’indietro l’accessorio con il pollice allontanandolo dal
tagliacapelli 1  (vedi Fig. E).

2. Per applicare l'unità di taglio, inserire la linguetta inferiore
dell'unità nella guida presente nel tagliacapelli.

3. Premere la parte superiore dell'accessorio sul tagliacapelli
finché non si innesta con uno scatto udibile restando
saldamente in posizione.

Utilizzo
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Cambio degli accessori pettine
1. Per applicare gli accessori pettine 9 , 10 , 11 , 12 , 13  e

14 , spingere il rispettivo accessorio pettine con cautela
sull’unità di taglio capelli 5 .

2. Premere l’estremità inferiore dell’accessorio pettine finché
non si innesta in posizione.

3. Per rimuovere l’accessorio pettine, spingere verso l’alto
l’accessorio pettine agendo sulla piccola leva di plastica.

4. Estrarre l’accessorio pettine dall’unità di taglio.

Scelta dell’accessorio adatto
Si dovrebbe scegliere l’accessorio in base alla pettinatura. Oltre
alle forbici 22  per le applicazioni più estese, il prodotto contiene i
seguenti accessori:

Unità di taglio capelli
1. Per l’unità di taglio capelli 5  usare uno dei quattro accessori

pettine 11 , 12 , 13 , 14 .
2. Pettinare bene i capelli.
3. Coprire le spalle con un asciugamano o allacciare una

mantella al collo per evitare che i capelli tagliati entrino nel
colletto.

4. Iniziare a tagliare i capelli utilizzando l’unità di taglio capelli,
partendo dal collo o dai lati ed eseguendo il taglio verso il
centro della testa. Tagliare quindi la parte anteriore verso il
centro della testa.

5. Tenere il tagliacapelli 1  in modo che l’accessorio pettine sia
poggiato sulla testa. Muoverlo quindi attraverso i capelli in
modo uniforme.

6. Tagliare per quanto possibile nella direzione contraria alla
crescita dei capelli.

Utilizzo
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7. Per essere sicuri di aver tagliato tutti i capelli, passare più
volte il tagliacapelli sulla stessa zona di capelli.

8. Per tagliare i capelli molto corti, usare il tagliacapelli senza
l’accessorio pettine esclusivamente con l’unità di taglio
capelli.

9. Pettinare ripetutamente i capelli.

Unità regolabarba
Sull’unità regolabarba 16  è possibile applicare l’accessorio
pettine per l’unità regolabarba 10 .
Con l’accessorio pettine per l’unità regolabarba è possibile
selezionare 4 lunghezze di taglio. I numeri 3, 4, 5, 6 indicano le
lunghezze di taglio in mm nel caso della regolazione fine di livello
1 (interruttore a scorrimento per regolazione fine 4
completamente in basso). Con la regolazione fine di livello 3
(interruttore a scorrimento per regolazione fine completamente in
alto), la lunghezza di taglio impostata si riduce di circa 0,5 mm,
secondo l’angolo di taglio.
1. Pettinare la barba nella direzione di crescita del pelo.
2. Tagliare la barba dall'orecchio verso il basso fino al mento.

Tagliare la barba prima da un lato, quindi dall'altro lato.
3. Utilizzare l’unità regolabarba senza l’accessorio pettine per

tagliare la barba molto corta o intorno ai baffi e per i contorni.
Il bordo di taglio dell’unità regolabarba deve essere orientato
ad angolo retto rispetto alla barba.

4. Spostare l’accessorio pettine in modo che la lunghezza di
taglio desiderata si innesti sotto il segno della freccia.

5. Appoggiare sulla barba l’accessorio pettine dal lato
arrotondato e tagliare dal basso verso l'alto contro la
direzione di crescita della barba.

Utilizzo
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6. Per tagliare i baffi, pettinarli innanzitutto verso il basso.
Utilizzare quindi l’unità regolabarba o l'unità per i contorni

15  . Iniziare sopra la parte centrale della bocca e tagliare
prima un lato, poi l'altro lato.

Unità per i contorni
1. Usare l’unità per i contorni 15  per accorciare o modellare

baffi, basette o sopracciglia.
2. Posizionare il bordo dell’unità per i contorni all’altezza

desiderata dell’attaccatura dei capelli e muovere il
tagliacapelli verso il basso.

Accessorio pettine con rotellina
1. Utilizzare l’accessorio pettine con rotellina 9  per accorciare

con precisione la barba e le basette.
2. Selezionare la lunghezza dei peli desiderata (1 – 10 mm) per

mezzo della rotellina.
3. Posizionare il bordo corto dell’accessorio all’altezza desiderata

dell’attaccatura dei capelli e muovere il tagliacapelli verso il
basso.

Accessorio di rasatura
La pelle deve essere pulita e asciutta.

1. Scegliere l’accessorio di rasatura 18 .
2. Tenere il tagliacapelli 1  ad angolo retto rispetto alla pelle e

muoverlo delicatamente sul viso.
3. Tagliare nella direzione contraria alla crescita dei peli.
4. Per ottenere un risultato migliore nelle zone più difficili come

il mento, tendere la pelle durante il taglio.

Utilizzo
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Accessorio tagliapeli naso e orecchie

 AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
L'uso scorretto del prodotto può provocare
danni.

- Non utilizzare detergenti aggressivi né spazzole con setole
metalliche o di nylon né pulire con oggetti taglienti o
metallici, come ad esempio coltelli, spatole dure e simili, per
non danneggiare le superfici.

- Non utilizzare la regolazione fine quando si usa l'accessorio
tagliapeli naso e orecchie.

1. Inserire in una narice o in un orecchio solo la punta di metallo
dell'accessorio tagliapeli naso e orecchie 17  procedendo
lentamente.

2. Impostare l’interruttore a scorrimento per la regolazione fine
4  sul livello 1 (in basso).

3. Per tagliare i capelli, muovere lentamente il tagliacapelli 1
eseguendo movimenti circolari.

Accessorio di rifinitura estetica
1. Utilizzare l’accessorio di rifinitura estetica 20  per rasare le

sopracciglia e i peli di altre aree del corpo.
2. Se necessario, applicare l’accessorio pettine regolabile in

lunghezza sull’accessorio di rifinitura estetica. L’accessorio
pettine offre tre lunghezze diverse: 3 mm, 6 mm e 9 mm. Per
impostare la lunghezza desiderata, inserire l’accessorio
pettine nelle corrispondenti scanalature di guida sul lato
dell’accessorio di rifinitura estetica (vedi Fig. J).

Utilizzo
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3. Accendere il tagliacapelli 1  e muovere l’accessorio di
rifinitura estetica nella direzione contraria alla crescita dei peli
da rasare.

Pulizia e cura

 ATTENZIONE!

Pericolo di lesioni!
Un utilizzo scorretto del prodotto potrebbe
causare lesioni.

- Prima di pulire il tagliacapelli o la stazione di ricarica, staccare
l'alimentatore a spina dalla presa di corrente.

 AVVISO!

Pericolo di corto circuito!
Infiltrazioni di acqua o altri liquidi all’interno
del dispositivo possono causare un corto
circuito.

- Non immergere il tagliacapelli, la stazione di ricarica o
l’alimentatore a spina in acqua.

- Assicurarsi che acqua o altri liquidi non possano penetrare
all’interno nel dispositivo.

Utilizzo
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 AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
L'uso scorretto del prodotto può provocare il
suo danneggiamento.

- Non utilizzare detergenti aggressivi né spazzole con setole
metalliche o di nylon né pulire con oggetti taglienti o
metallici, come ad esempio coltelli, spatole dure e simili, per
non danneggiare le superfici.

Pulire il prodotto e gli accessori utilizzati dopo ogni
uso.

Pulizia della stazione di ricarica
1. Prima di eseguire la pulizia, scollegare l’alimentatore a spina

6  e lo spinotto 8 .
2. Pulire la stazione di ricarica 21  con panno leggermente

inumidito. In seguito, far asciugare completamente.

Pulizia degli accessori pettine
1. Rimuovere l’accessorio pettine.
2. Sciacquare l'accessorio pettine con acqua e lasciarlo

asciugare completamente.

Pulizia e cura
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Pulizia dell’unità di taglio capelli, dell’unità
regolabarba e dell’unità per i contorni

 ATTENZIONE!

Pericolo di lesioni!
L’utilizzo improprio dell’olio per lame può
provocare lesioni personali.

- Conservare la bottiglietta dell’olio per lame fuori della portata
di bambini.

- Evitare che l’olio per lame entri in contatto con gli occhi. In
caso di contatto dell’olio per lame con gli occhi, sciacquare
immediatamente gli occhi con abbondante acqua. Rivolgersi
ad un medico.

- L’olio per lame non deve essere ingerito.
1. Premere all’indietro l’accessorio con il pollice allontanandolo

dal tagliacapelli 1  (vedi Fig. E).
2. Rimuovere dall’accessorio i residui di capelli utilizzando la

spazzola per la pulizia 23  inclusa nella fornitura.
3. Versare alcune gocce di olio per lame 24  sul bordo di taglio

dell’accessorio. Eventualmente pulire l’olio per lame in
eccesso con un panno pulito. Utilizzare solo olio per lame
privo di acidi, come ad es. olio per macchina da cucire.

Pulizia e cura
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Pulizia dell’accessorio di rasatura

 AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
L'uso improprio del prodotto può
danneggiarlo.

- Non smontare la lamina di rasatura dal telaio della lamina di
rasatura.

- Non pulirla con la spazzola.
• Durante l’assemblaggio, accertarsi che le

linguette di fissaggio sul telaio della lamina di
rasatura si adattino ai corrispondenti incavi
sull’accessorio di rasatura e premere
delicatamente verso il basso il telaio del rasoio
finché non si innesta con uno scatto udibile.

• Di tanto in tanto versare delle gocce di olio per
lame privo di acidi (per es. olio per macchina da
cucire) sulla lama tagliacapelli. Applicare
l’accessorio di rasatura sul tagliacapelli e
metterlo in funzione per alcuni minuti senza
usarlo. Eventualmente pulire l’olio per lame in
eccesso con un panno pulito.

1. Rimuovere l’accessorio di rasatura 18 .
2. Premere i pulsanti laterali dell'accessorio di rasatura e

rimuovere il telaio della lamina di rasatura. Tenere il telaio
della lamina di rasatura solo dai lati e non premere sulla
lamina di rasatura.

3. Pulire la lama tagliacapelli con la spazzola per la pulizia in
dotazione 23 .

Pulizia e cura
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4. Pulire la lamina di rasatura nel telaio della lamina di rasatura
sotto l'acqua corrente e lasciarla asciugare completamente
prima di reinserirla nell’accessorio di rasatura.

5. Riapplicare il telaio della lamina di rasatura sull’accessorio di
rasatura

Pulizia dell’accessorio tagliapeli naso e
orecchie
1. Rimuovere l’accessorio tagliapeli naso e orecchie 17 .
2. Pulirlo con acqua e lasciarlo asciugare completamente prima

di riutilizzarlo.

Dispositivo di sicurezza
Il tagliacapelli è dotato di un dispositivo di sicurezza che impedisce
l’accensione accidentalmente del tagliacapelli.

Accensione del dispositivo di sicurezza
- Tenere premuto l’interruttore di accensione/spegnimento

3  per ca. 3 secondi finché gli indicatori LED 2  non
smettono di lampeggiare.
Il tagliacapelli 1  si spegne automaticamente.

Adesso il dispositivo di sicurezza è attivato.

Disattivare il dispositivo di sicurezza
Quando si collegano il tagliacapelli allo spinotto e
l’alimentatore a spina a una presa di corrente, il
dispositivo di sicurezza si disattiva automaticamente.

1. Tenere premuto l’interruttore di accensione/spegnimento
3  per ca. 3 secondi finché tutti gli indicatori LED

lampeggiano simultaneamente.
2. Il tagliacapelli 1  si accende automaticamente.

Pulizia e cura
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3. Per spegnere il tagliacapelli, esercitare una leggera pressione
sull’interruttore di accensione/spegnimento.

Adesso il dispositivo di sicurezza è disattivato.

Conservazione
Tutte le parti devono essere perfettamente asciutte per essere
immagazzinate.

- Conservare il prodotto sempre in un ambiente asciutto.
- Proteggere il prodotto dai raggi diretti del sole.
- Conservare il prodotto in un luogo fuori dalla portata dei

bambini, chiuso in modo sicuro e ad una temperatura
compresa tra +5 °C e +20 °C (temperatura ambiente).

Risoluzione dei problemi
Problema Possibili cause Risoluzione

problema

Il tagliacapelli non
funziona.

La batteria ricaricabile
è scarica.

Caricare la batteria
ricaricabile.

Utilizzare il prodotto in
funzionamento a rete.

L’alimentatore a spina
non è inserito
correttamente nella
presa di corrente.

Inserire correttamente
l’alimentatore a spina

6  nella presa di
corrente.

Dispositivo di sicurezza
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Problema Possibili cause Risoluzione
problema

La batteria ricaricabile
non si ricarica, anche
se il tagliacapelli si
trova nella stazione di
ricarica.

Potrebbero esserci
problemi di contatto
con lo spinotto.

Posizionare con cura il
prodotto sulla spina
cava fissata nella
stazione di ricarica

8 .
Controllare la spia di
carica.
(Il simbolo della rete
sul tagliacapelli deve
accendersi in rosso).

Gli accessori di taglio
sono bloccati.

Gli accessori di taglio
sono sporchi.

Pulire e oliare gli
accessori di taglio.

Dati tecnici
Modello: 23163901
Numero articolo: 824511
Peso: 440 g
Dimensioni: 17 X 4 X 3,7 cm
Potenza: 5 W
Alimentatore di corrente: SW-050100EUL
Tensione d’ingresso: 100-240 V~, 50/60 Hz, 0,2 A max.
Tensione d’uscita: 5,0 V , 1,0 A, 5,0 W
Classe di protezione: II
Condizioni ambientali: omologato solo per l’impiego in

ambienti interni
Efficienza media quando in
funzione:

74,0 %

Potenza assorbita a carico zero: 0,05 W
Tagliacapelli
Tensione d’ingresso: 5,0 V , 1,0 A

Risoluzione dei problemi

31



Batteria ricaricabile: 1× Li-Ion 3,7 V, 14500, 500mAh
Classe di protezione: III
Temperatura ambiente: +5 °C Bis +35 °C

Dichiarazione di conformità
È possibile richiedere la dichiarazione di
conformità CE all’indirizzo riportato nella scheda di
garanzia.

 

Smaltimento
Smaltimento dell’imballaggio

PAP 21 LDPE 4

Smaltire l’imballaggio differenziandolo. Conferire
il cartone e la scatola alla raccolta di carta straccia,
avviare la pellicola al recupero dei materiali
riciclabili.

Smaltimento del prodotto
Applicabile nell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistemi
di raccolta differenziata.

Gli apparecchi usati non devono essere smaltiti
tra i rifiuti domestici!
Se si prevede di non usare più il prodotto, la legge
obbliga l’utilizzatore a smaltirlo separato dai
rifiuti domestici, ad es. consegnandolo presso
l’isola ecologica del Comune di residenza. Questo

serve ad assicurare che gli apparecchi usati vengano riciclati
correttamente, evitando così di danneggiare l’ambiente. Per
questo motivo, gli apparecchi elettrici sono contrassegnati con i
simboli sopraindicati.

Dati tecnici
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Le pile e le batterie ricaricabili non devono
essere smaltite nei rifiuti domestici!Il simbolo a
fianco indica che le pile e le batterie ricaricabili non
devono essere smaltite con i rifiuti domestici. I
consumatori sono obbligati per legge a

consegnare tutte le pile e le batterie ricaricabili,
indipendentemente dal fatto che contengano o meno sostanze
nocive*), presso un punto di raccolta nel proprio comune/
quartiere o nei negozi, in modo che possano essere smaltite nel
rispetto dell'ambiente e delle materie prime preziose, come ad
esempio riciclate. B. cobalto, nichel o rame.
La restituzione di pile e accumulatori è gratuita. Alcuni dei possibili
ingredienti, come il mercurio, il cadmio e il piombo, sono tossici e
mettono in pericolo l'ambiente se smaltiti in modo improprio.
Metalli pesanti, ad esempio I metalli pesanti, ad esempio, possono
avere effetti negativi sulla salute dell'uomo, degli animali e delle
piante e si accumulano nell'ambiente e nella catena alimentare
per poi entrare nell'organismo indirettamente attraverso gli
alimenti.
Le vecchie batterie contenenti litio presentano un elevato rischio
di incendio. Pertanto, è necessario prestare particolare attenzione
al corretto smaltimento delle batterie e degli accumulatori usati
contenenti litio. 
 
Gli specialisti possono ottenere le istruzioni di rimozione
dall'importatore: support@aquarius-service.com
 
Uno smaltimento errato può anche causare cortocircuiti interni ed
esterni dovuti a effetti termici (calore) o a danni meccanici. Un
cortocircuito può provocare un incendio o un'esplosione con gravi
conseguenze per le persone e l'ambiente. Pertanto, prima di
smaltire le batterie al litio e le batterie ricaricabili, fissare i terminali
con nastro adesivo per evitare un cortocircuito esterno.

Smaltimento
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Le batterie e le batterie ricaricabili non installate in modo
permanente nell'unità devono essere rimosse e smaltite
separatamente prima dello smaltimento. Le pile e le batterie
ricaricabili devono essere restituite solo se scariche! Se possibile,
utilizzare batterie ricaricabili invece di batterie usa e getta.
*) contrassegnati con:
Cd = cadmio
Hg = mercurio
Pb = piombo

Smaltimento
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Arrivare all’obiettivo in modo veloce e
semplice grazie ai codici QR
Non importa se siete alla ricerca di informazioni relative a prodotti, pezzi
di ricambio o accessori, se cercate garanzie dei produttori o centri di
assistenza o se desiderate vedere comodamente un video-tutorial –
grazie ai nostri codici QR riuscirete ad arrivare in modo semplicissimo al
vostro obiettivo.

Cosa sono i codici QR?
I codici QR (QR = Quick Response) sono codici grafici acquisibili mediante la
fotocamera di uno smartphone e che contengono per esempio un link ad
un sito internet o dati di contatto.
Il vostro vantaggio: non si necessita più di dover digitare faticosamente
indirizzi internet o dati di contatto!

Ecco come si fa
Per poter acquisire il codice QR si necessita semplicemente di uno
smartphone, aver installato un software che legga i codici QR e di un
collegamento internet.
Software che leggono i codici QR sono disponibili nello App Store del
vostro smartphone e in genere sono gratuiti.

Provate ora
Basta acquisire con il vostro smartphone il seguente
codice QR per ottenere ulteriori informazioni relative al
vostro prodotto ALDI.

Il portale di assistenza ALDI
Tutte le suddette informazioni sono disponibili anche in
internet nel portale di assistenza ALDI all’indirizzo
www.aldi.it.

Eseguendo il lettore di codici QR potrebbero generarsi costi a seconda della tariffa scelta con il
vostro operatore mobile a seguito del collegamento ad internet.
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